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és görögök között. A világháborut 
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Uj viszályok 
Délkeleteurópa ujjárendezésének ügye más területekre 

is batással van. Az egész Balkánfélsziget mozgolódni kez- 
dett a búszéves batárok érintésével. A Románia és Bulgária 
közt Crajovában folyó tárgyalások során máris felvetődött 
a kérdés, bogy a Macedoniában, Bulgária nyugati tarto- 
mányában lakó románokat miként lebetne a Romániában 
lakó bulgárokkal kicserélni. 

A bulgár és román népcserére a belyzet kedvező, mert 
a két népelem számban nem nagyon különbözik egymástól, 
műveltségben, foglalkozásban sincs nagy különbség köztük, 
úgy bogy a területi elbelyezés nem vet föl megoldhatatlan 
kérdéseket. Ezen a részen, vagyis a Balkán keleti felén, a 
belyzet minden jel szerint kedvező 
megoldást talál. 

Nebezebb ellentét vetődött föl 
a Balkán nyugati felén az albánok 

követő rendezések alkalmával na- 
gyobb számu albán kerül: görög 
uralom alá. Ezek a bibliából is 
ismeretes Epirus tartományban s 
Korfu szigete körül laknak. Az 
elcsatolásba annál kevésbbé akar- 
tak belenyugodni, mert a görögök 
nagyon rosszul bántak velük, 
nyelvüket, vallásukat üldözték — 
az albánok közt sok a mobamedán 
vallású — s lakábelyükről is igye- 
keztek kiszoritani őket. Ez az 
igyekezet különösen akkor vált 
veszélyessé az albánokra nézve, 
mikor a görögöknek ki kellett vo- 
nulniok Kisázsiából, Törökország 
területéről. A görög kormány az 
innen bazaözönlő nép egy részét Epirus és Korfu ama te- 
rületein akarta elhelyezni, amelyeken albánok laktak. Ez 
igen tetszetős megoldás lett volna, csakbogy az albánok nem 
akarták elbagyni ősi Vakóbelyüket. Azok, akiket ottbo- 
nukból kiüztek, a begyek közé menekültek s szabad csa- 
patokba verődve, állandóan nyugtalanitották a görög ba- 
tóságokat. (Képünk egy ilyen csapat táborozását mutatja 
éjjeli rejtekbelyén.) A görög elnyomó politika bosszu időn 
át szabadon érvényesülhetett, mert Görögország tagja volt 
a balkáni szövetségnek s ennek keretében támogatást talált 
albánellenes magatartása számára. A kis Albánia nem tu- 
dott kellő erővel védekezni ellenséges szomszédai: a jugo- 
szlávok és görögök ellen. Zogu király uralkodásának is ez 
volt legnebezebb kérdése, s miután ezen a téren sok kudar- 
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a Balkámnon. 
cot vallott, népszerüsége állandóan banyatlott s végül bu- 
kásra vezetett. 
Á4ilbánia belyzete erősebb szomszédaival szemben mind- 
járt gyökeresen megváltozott, amikor Zogu bukása után 

Olaszország védnöksége alá került. Az albánok nemcsak 

felszabadultak a durva erőszak alól, banem területi sérel- 

meikre is orvoslást kivántak. Vezéreik támadtak, akik a 

görög fennbatóság alatt élő albánokat területestől együtt 
Albániáboz akarták visszavezetni. 

A görögökben ujra fellángolt a barag az albánok ellen. 
De számoltak azzal, bogy Olaszország áll Albánia mögött 

bösebben üldözték az albánokat nem hivatalos eszeözökkel, 
Orgyilkosságok, éjjeli rajtadütések, megcsonkitások következ- 

tek az albánok megfélemlítésére s ezeket fölfegyverzett pol- 

gári bandák bajtották végre, akiket a batóságok titkos támo- 

gatása miatt nem lehetett megtorlásban részesiteni. 
A mult betekben is ilyen orgyilkosság oltotta ki az 

egyik albán népvezér életét. Ez az eset azonban aligba fog 

megtorlás nélkül maradni. Az ügybe ugyanis most márn 
Olaszország is beleszól és súlyos követeléseket támaszt a gő- 
rögökkel szemben. A belyzet elmérgesedésére az is befolyás- 
sal van, bogy Görögország most is az angolokat támogatja 
a Földközi-tengeren folyó báborus versengésben. 

Mig tebát a Balkán-félsziget keleti felén béke készál, 

nyugati felén báborus szelek indultak, amelyek nagy romlása 
1 bozbatnak az angolbarát Görögországral
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Több mint egy hétig a világ közérdeklődésének 
a központjában állottak a turnuseverini tárgyalások, 
amelyek tulajdonképen augusztus 19-én vették kez- 
detüket és 24 én értek véget. Mielőtt a tanácskozások 
megkezdődtek volna, a miniszterelnökség közle- 
ményt adott ki, amely az alábbiakat mondotta: 

Attól a vágytól vezérelve, hogy békésen rendez- 
zük mindazokat a kérdéseket, amelyek Romániát 
szomszédaitól elválasztják s abban a reményben, 
hogy a baráti együttélésen és együttmüködésen ala- 
puló uj politikai elrendezésben koözremüködjünk a 
világnak ezen a részén, Románia elhatározta, hogy 
tárgyalásokat kezd Magyarországgal. A román bi- 
zottság augusztus 16-án, pénteken reggel hét órakor 
érkezett Turnu-Severinbe. Tagjai voltak Valer Pop 
dr. meghatalmazott miniszter, Grutescu bucuresti 
román követ, Dragalina tábornok katonai szak- 
értő, Sabin Manoila statisztikai szakértő, Brosu 

utazott, szombaton délelőtt negyed tizenkettőkor fu- 
tott be a turnuseverini kikötőbe. A magyar bizottság 
tagjait Simian, Olt tartomány királyi helytartója és 
a hatóságok vezetői fogadták: Simian helytartó a 
kormány nevében, Stanescu protokolfőnök a kül 
ügyminisztérium nevében, Chinzea a katonai kül- 
döttség nevében üdvözölte. Amikor a hajó feltünt 
a kikötőben, árbócán a román és magyar zászlók 
lengtek. 

A magyar bizottság tagjai voltak Hóry András 
titkos tanácsos, meghatalmazott miniszter, Bárdossy 
László bucuresti magyar követ, Náday tábornok, a 
magyar vezérkar helyettes főnöke, Ujszászy ezredes 
és mások. Az üdvözlések után a bizottságok a 
kulturpalotába hajtattak és ott a könyvtárteremben 
egynegyed egykor ültek össze. Pop Valér üdvözlő 
beszédet mondott, amelyre Hóry András válaszolt, 
majd a bizottság tagjait mutatták be kölcsönösen 
egymásnak. Azután a magyar bizottság vezetője is- 
mertette a magyar kormány álláspontját és a ma- 
gyar követeléseket. A román bizottság tudomásul- 
vette a kezdeti lépést s az első tanácskozás 12 óra 
55 perckor végetért. A román delegáció már dél- 
után visszatért Bucurestibe, előzőleg azonban részt- 
vettek a királyi helytartóság által adott diszebéden. 

Hétfőn délután 5 őra 55 perekor ujból meg- 
kezdődtek a tanácskozások, de nagyon rövid ideig 
tartottak s Pop Valér az ujságirók előtt kijelentette, 
hogy Hóry Andrásnak, a magyar küldöttség vezető- 
jének kérésére hétfőn este 9 órakor fogják folytatni 
a megbeszéléseket. Hétfőn este 9 órakor ült ujból 
össze a tanácskozás és négy órán keresztül tartott, s 
a bizottság vezetői közölték a sajtó munkatársaival, 
hogy hazautaznak jelentéstételre kormányaikhoz, 
hogy további utasitásokat kérjenek ki. Ekkor hiva- 
talos közleményt adtak ki. Eszerint a magyar és 

a román küldöttségek augusztus 19-én két ülést 
tartottak, amelynek során Pop Valér meghatalma- 
zott miniszter kitejtette a román kormány állás- 
pontját, másrészről pedig Hóry András meghatal- 
mazott miniszter tette meg a megjegyzését. A két 

kiküldött megegyezett abban, hogy személyesen tesz- 
nek jelentést kormányaiknak és a küldöttség többi 

tagjai Turnu-Severinben maradnak. 
Ugy Pop Valér, valamint Hóry András jelen- 

tést tettek a turnu-severini tanácskozások eredmé- 
nyeiről kormányaiknak és uj utasitásokkal tértek 
vissza Turnu-Severinbe. Hóry András pénteken este 
és Pop Valér szombaton reggel érkeztek meg. Dél- 
előtt fél 11 órakor ültek össze tanácskozásra és dél- 

után két óráig maradtak együtt. Midőn végetértek 
a tanácskozások, meg lehetett állapitani, hogy azok 

nem hozták meg a kivánt eredményt. A magyanr 

bizottság előterjesztésére részletes ellenjavaslatot 
meghatalmazott miniszter, Duca követségi titkár és 
mások. A Zsófia hajó, amelyen a magyar bizottság 

várt, amelyben földrazi adatok is benne foglaltat- 
pak. A román bizottság azonban állhatatosan ki- 

tartott előző álláspentja mellétt, nem tartotta szük- 
ségesnek a földrajzi adatok: közlését mindaddig, 
amig egy olyan elvi alapot nem teremtenek, amely 

alkalmas lenne területi kérdésekben is megnyitni a 

vitát. A román bizattság kitartott a lakósságcsere 

eszméje mellett, először ezt akarta letárgyalni és az 

volt az álláspontja, hogy nem lehet elválasztani a 

lakósságcsere kérdését a területátadás kérdésétől. 

Szombaton délután két órakor Bárdossy buecu- 

resti magyar követ elhagyta az üléstermet és az 

ujságirók előtt kijelentette, hogy visszatér Bucu- 

restibe. Nehány perc mulva Hóry Andrással az élén 

a kulturpaloetát elhagyta a magyar bizottság is- 

Nyilvánvalóvá vélt tehát ekkor, hogy a tárgyalások 

megszakadtak. Később a tárgyalási termet Draga- 

MAGVAR en 

A turnu-severini tárgyalások lefolyása. 

lina tábornok is elhagyta és az ujságirók előtt meg- 

erősitette a tárgyalások megszakadásának a hirét, 

kijelentette, hogy a tanácskozások megszakadása 

olyan magyar területi követelések alapján történt, 

amely sem most, sem a jövőben, sem sohasem Hlesz 

fenntartható. áraló 

Midőn már mindenki azt hitte, hogy a tárgyalá- 

sok megszakadtak. Pop Valér szombaton este nyole 

órakor a Zsófia hajón felkereste Hórv András meg
- 

hatalmazott minisztert és vele másfél órán keresztül 

tanácskozott. Ezután a tanácskozás után az abb 

hivatalos közleménvt adták ki: Miután a bizot sá- 

gok fejei személyesen tájékoztatták kormánvaikat a 

tárgyalások menetérál a magvar és román bizottsáz 

augusztus 24-én dálelátt fél 11 érakor barmadik 

ülésre ült össze Mogállanodtak abban hogy a tár- 

valásokon a német nyelvet használiák mig a szom- 

bati tárgyalás jegyzőkönyvét német és francia nvel- 
ven készitik el. ami mellett a német szöveget tekintik 

hitelesnek. Hőrv András titkos tanácsos felolvasta 
a magyar királyi kormány emlékiratát, amelynek



megvizsgálása céljából az ülést felfügges
ztették. Az ták, mindazonáltal kilátás van arra, hog

y a tárgya- 
- 

ülés ujból való megnyitása után Pop Va
lér dr. vá- lásokat a legrövidebb időn belül ujra felve

szik." 

laszolt a magyar emlékiratra. Mivel nem sikerült Azután a román és a magyar bizottság tagjai 

közös tárgyalási alapot találni, a magyar fődelegá- elutaztak, de még nem lehet tudni, ho
gy a tárgyalá- 

Ius kérésére a tárgyalásokat lezártnak nyilvánitot- I sok hol és mikor fognak folytatódni. 

Árviz után. 

Az erdályi magyarság lelki megelégedéssel gon- 

dolbat arra a jótékonyságra, amellyel Józseffalva
 

magyar népét a tűzvész okozta romlásból kisegi- 

tette. Magyarországon is a jóérzésű emberek ta- 

nuságot tettek áldozatkészségükről. Itt az árviz 

nagy kárait kellett belyrebozni. Ennek költségei is 

társadalmi uton gyültek össze, Öt millió pengő, 

közel 200 millió lej gyült össze az adományokból. 

ÁAz ujraépités egész nyáron át nagy buzgalommal 

folyt. Az uj bázakat tartósabb anyagból, emelke- 

dettebb belyeken építik föl. 

Nevelés a szépre. 

Jobbralevő képünk a sepsi- 

bodoki református iskola torna- 

vizsgáját ábrázolja. Milyen 

szépen festenek a lánykák az 

eg forma, szép, bimes ruhában! 

Elismerés illeti azokat, akik a 

szépre nevelik őket. 

Aik felnőtt korukban Is ragaszkod- 
nak a magyaros öltözködéshez, 

Aradmegye Zimándköz községé- 

ben készült ez a kép egy szép, 

leánybokrétáról. A bokréta tag- 

jai megérdemlik, bogy mibama- 

rább férjbezmenjenekk s szép 

magyar családi életnek legye- 

nek boldog részesei, 



elfoglalták Angol- 
Lapunk előző számában 

közöltük, hogy az olasz csapatok 
sikeresen folytatják az északkelet- 
afrikai Szomáliban hadmüvek: zet. 
Az olaszok az angolokra teljes vere- 
séget mértek, a tartomány fővárosát, 
Berberát is elfoglalták. Az angol csa- 
patok visszavonultak és hajóra száll- 
va elmenekültek. Az angolok hivata- 
los közleménye szerint a kiürités 
„sikeresen" történt. A német és olasz 
ujságok az angol kijelentéssel kap- 
csolatban megállapitják, hogy Ang- 
la hiába próbálja hasonló ferdité- 
sekkel a világ közvéleményét félre- 
vezetni. A kiürités - bármint szé- 
pitgetik - vereséget jelent. 

A magyar földmüvelésügyi minisz- 
ter Németországba látogatott. Gróf 
Teleki Mihály, magyar földmüvelés- 
ügyi miniszter, Darré német nemzet- 
gazdasági miniszter tavaszi látogatá- 
sának viszonzására, hivatalos láto- 
gatásra Németországba utazott. A 
magyar földmüvelésügyi miniszter 
egy hétig tartózkodott a német biro- 
dalomban. Ezalatt az idő alatt né- 
met mezőgazdasági intézményeket 
látogatott meg és fontos 
sokat folytatott. A tárgyalások még 
jobban kimélyitették Magyarország 
és a német birodalom között fenn- 
álló gazdasági kapcsolatokat. Teleki 
Mihály grófot Hitler vezér és kan- 
cellár is kihallgatáson fogadta. 

Halálos itéletek Lengyelországban. 
A pozeni törvényszék 7 lengyelt ha- 
lálra itélt, mert 12 védtelen német 
hadifoglyot legyilkoltak. 

Anglia ultimátumot intézett Egyip- 
tfomhoz. A kairói angol nagykövet 
Egyiptom kormányának ultimátumot 
nyujtott át. A jegyzékben Anglia kö- 
veteli, hogy Faruk király mondjon 
le és a volt kormány tagjait angol- 
ellenes magatartásuk miatt állitsák 
haditörvényszék elé. Az egyiptomi 
felségjogok gyakorlását egy angol 
tábornok venné át. 

Folynak a magyar-orosz kereske- 
delmi tárgyalások. A magyar-orosz 
kereskedelmi tárgyalások felvételé- 
ről lapunk előző számában megem- 

Az olaszok 

Szomálit. 

1 

ződni. A tárgyalások során megálla- 

lékeztünk. A tárgyalások jelendeg is 
folynak és rövidesen be fognak feje- 

pitották, hogy Magyarország és 
Oroszország között igen hasznos ke- 
reskedelmi kapcsolatokat lehet ki- 
épiteni. 

Nagy angolellenes tüntetések vol- 
tak Japánban. Japánban az angolel- 
lenes hangulat mindjobban erősödik. 
Több nagy városban angolellenes 
tüntetések voltak. A tüntetők köve- 
telték, hogy a japán kormány tanu- 
sitson erélyes magatartást Angliával 
szemben. A nemzetközi események 
egyébként a japán nép összetartását 
napról-napra növelik. Japán legna- 
gyobb ellenzéki pártja feloszlott és a 
párttagok kimondották, hogy min- 
den tekintetben együtt akarnak mü- 
ködni a japán kormánnyal. Az eset 
jelentőségét megértjük a következő 
számból: a feloszlott pártnak három 

tárgyalá- 

millió tagja volt. 
Aknazár az angol kikötők előtt. A 

német véderő főparancsnoksága az 
Anglia ellen folytatott kiméletlen 
tengeri háboruval kapcsolatban Ang- 
lia fontosabb kikötői előtt aknazárat 
helyezett el. A bombavető repülőgé- 
pek, a tengeralattjárók és gyorsna- 
szádok pusztitó munkája mellett a 
tengeri aknák új veszedelmet jelen- 
tenek az angol hajózásra nézve. 

Az északamerikai földrész védelme. 
Az Északamerikai Egyesült Államok 
és Kanada közös bizottságot alaki- 
tottak az északamerikai földrész 
közösen való megvédésére. 

Anglia lakóssága a légvédelmi fe. 
dezékben tölti napjait. A borzalmas 
erejü német támadások következté- 
ben Anglia lakóssága állandó féle- 
lemben él. A lakósság körében egyre 
nagyobb az elégedetlenség amiatt, 
hogy napjait a légvédelmi fedezékek- 
ben és a pincékben kell, hogy el- 
töltse. A helyzet rendkivül sulyosan 
nehezedik Anglia gazdasági életére is. 

Német-bolgár gazdasági egyez- 
miény. A Németország és Bulgária 
között fennálló baráti kapcsolat 
ujabb fejezethez érkezett azzal, hogy 
a két ország között gazdasági egyez- 
mény jött létre. Bulgária nagyértékü 
nyerstermékeket szállit Németország- 
nak és a termékek árában gépeket 
és más anyagokat kap ipara számára. 

A magyarországi cseh telepes bir- 
tokok sorsa. A cseh-morva védnök- 
séget képviselő német bizottság ma- 
gyar kiküldöttekkel tárgyalásokat 
folytatott a Magyarországhoz csatolt 
cseh telepes birtokok ügyében. A 
megbeszéléseket eredményesen befe- 
jezték. Rövidesen megkezdődik a 
cseh telepesek kiköltözése. 
Német ágyuk lövik az angol parto- 

kat. Az Angliával szemben levő fran- 
cia partokon felállitott német nehéz 
ágyuk megkezdték az angol partvi- 
dék lövését. Az 54 centiméter öblü 
ágyuk 60 kilóméterre hordanak. 
Korlátozások Jugoszláviában. A 

közélelmezéssel kapcsolatban a jugo- 
szláv kormány bevezette a cukor, 
ételolaj és szappanjegyeket. 
Az angolok megsértették Svájc 

semlegességét. Angol repülők több 
északolaszországi város ellen intéz- 
tek légi támadásokat. A repülőgépek 
Angliából jövet Svájc légiterén halad.- 
tak át. Svájc légiterének megsértése 
miatt egyébként tiltakozását jelen- 
tette be Angliának. Ugyancsak tilta- 
koztak az olaszok is Svájcnál az ese- 
ménnyel kapcsolatban. 
Munkába léptek a messzehordó 

ágyuk. Amint az angolok jelentik, 
a francia parton felállitott német 
messzehordó ütegek megkezdték az 
angol partok bombázását. A nagy- 
méretü ágyugolyók nagyrésze Do- 
ver környékére zuhant. Az ágyu- 
zás széles körzetben jelentős rom- 
bolásokat okozott, de a bombázás 
hevességével szemben az áldozatok 
száma igen csekély. Egy gránát 
egy templomot talált és rombolt 
össze. Néhány ház megrongálódott. 
Néhány áldozat is van. Éjjel is 
folytatódott az ágyuzás, amelynek 
során egy löveg házcsoportra zu- 
hant. A becsapódás után a házból 
több nőt láttak kimenekülni. 
Trockij volt orosz népbiztos meg- 

halt. Stalin előtt Trockij népbiz- 
tos gyakorolta a főhatalmat az 
orosz szovjetben. A belső zavarok 
menekülésre kényszeritették. Mexi- 
kóban kapott engedélyt a letelepe- 
désre A napokban egy volt párt- 
hive merényletet követett el el- 
lene, Trockij belehalt sérülésébe. 
Az Egyesült Államok kormánya 
jegyzéket intézett a mexikői kor- 
mányhoz, amelyben Trockij holt- 
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lapok azt jósolják, 

...- 

testének kiadását kéri. Az amerikai 
kormány nagyszabású temetést akar 

rendezni a volt népbiztosnak. Orosz- 

ország mostani kormányzata ellen- 

séges viszonyban van az Egyesült 

Államokkal, Trockij temetése tehát 

Amerika részéről tüntetést jelen- 

tene Sztalinék ellen. 
Az angolok Amerikában remény- 

kednek. Hore Belisha volt angol 

hadügyminiszter a parlamentben 

azt indítványozta, hogy az Anglia 

és Egyesült Államok közt kötendő 

szövetség kérdését tegyék vizsgálat 

tárgyává. Ez a szövetség Anglia 

gyarmatainak védelmét célozná. 

Mind Angliát, mind Amerikát 

azok a mozgalmak aggasztják, 

amelyek Japánban egyre hango- 

sabban követelik az ázsiai gyarma- 

tok elfoglalását. Egyes amerikai 

hogy már az 

őszön belép a háborúba. 

Az olaszok további céljai. Az an- 
golok afrikai gvarmatának, Szomá- 
liának, az elfoglalásával az olaszok 

nem elégszenek meg. A következő 

hadmüveletek Szudán és Egyip- 

tom felé fognak irányulni, amelyek 

szintén angol befolyás alatt álla- 

nak s határosak Olaszország birto- 
kaival. 

Van-e további létalapja az oro- 

szok és németek megegyezésének? 

Az angolok még mindig abban re- 
ménykednek, hogy az oroszok és 

németek között ezelőtt egy évvel 

létrejött megállapodás nem fog so- 

káig fennmaradni. Ezzel szemben 
állnak azok a lehetőségek, amelye- 
ket mindkét fél számára nyitva 
tart az egyesség. A külföldi lapok- 

ban máris hirek jelennek meg ar- 
ról, hogy Oroszország a szövetségre 

támaszkodva Ázsiában dél felé fog 

terjeszkedni. Perzsia olajforrásait 

Oroszország kapná, Írak olaján 

pedig a németek és olaszok osztoz- 

kodnának. De a szövetség Török- 

ország, Sziria, Palesztina és Arábia 

területén is megosztozhatik, ha 

együtt marad. Oroszországnak te- 

hát nem érdeke, hogy az egy éves 

próbát kiállt szövetséget felbontsa. 

A gazdasági kapcsolatok kimé- 
lyítése Magyarország és Németor- 
szág között. Teleki Mihály magyar 
földmüvelésügyi miniszter látoga- 
tást tett Németországban s megfe- 
lelő kalauzolás mellett végig tanul- 
mányozta a németek gazdálkodásá- 
nak legujabb módszereit. A német 

földmüvelésügyi miniszter Darré, 

estebédet adott magyar kollégája 
tiszteletére. A fényes összejövetelen 
mindkét miniszter beszédet mon- 
dott. Darré német miniszter minde- 
nekelőtt örömét fejezte ki, hogy 
Teleki Mihályt Berlinben üdvözöl- 

heti. Azok a felejthetetlen napok 
— ugymond — amelyeket a tavasz- 
szal Magyarországon töltött, meg- 
mutatták, hogy Magyarországon 
is nagy erők működnek azon, hogy 
a magyar dunai tér termékeny föld- 
jeit a legjobban kihasználják. Nagy 
örömére szolgál, hogy a legköze- 
lebbi napokban a magyar minisz- 

ternek és kiséretének megmutat- 

hatja a német mezőgazdaság egy 
részletét. A természetadta feltéte- 
lek között a német földből belterjes 
munkával és a legmodernebb tech- 
nika felhasználásával csúcsteljesit- 

ményeket érnek el. Ujra biztosit- 
hatja a magyar minisztert, hogy a 

két ország mezőgazdasági kormány- 
zatának, valamint állami és hiva- 
tásrendi intézményeink együttmű- 
ködését a jövőben is minden esz- 
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közzel előmozdítja. Kifejezte végül 

azt a reményét, hogy az együttmüű- 
ködés további kimélyülése a jövő- 
ben is hasznos gyümölecsöt terem a 

két mezőgazdaság számára. 
Teleki Mihály válaszában köszö- 

netet mondott Darrénak baráti 
szavaiért és a szivélyes fogadtatá- 

sért. Ezek a meleg bajtársi szavak 
—– ugymond – meggyőztek arról, 

hogy a német és magyar mezőgaz- 
daság között különösen szoros ösz- 
szetartás áll fenn, mely a két nép 
bensőséges baráti érzésein kivül 

erős valóságérzésen is alapul. A két 
nép akarja és tudja is egymást be- 
csülni. Ennek a két népnek valóság- 
érzete felismerte, hogy Németor- 
szág és Magyarország közgazda- 

sága messzemenően kiegészitik egy- 
mást. Ennélfogva nemcsak tanul- 
hatnak egymástól, hanem egyre fo- 
kozódó mértékben áruikat is kicse- 

rélhetik. 
A továbbiakban Teleki Mihály 

hangoztatta, hogy kötelességének 

tartja ezt a felismerést minden 
rendelkezésre álló eszközzel terjesz- 
teni, hogy elmélyitse az összetar- 
tozás érzését a német bajtársak irá- 
nyában. 
— Mi, frontkatonák - mondotta 

leleki Mihály – a világháboru 
közös harcaiban felismertük, majd 
a világháborut követő években még 

fokozottabban éreztük, hogy igazán 

nagyot csak a bajtársi hűségben 

egyesült erővel lehet teremteni. 

Tapasztalt és tanult gazda 
termését meghárormaz rhatja. 

összegét kérjük előre beküldeni, 
mert utánvételezéssel többe kerül. 

Igyekezzék 
mindenki mielőbb beszerezni a 

TK 

Legjobb tanácsadó: dr. Nagy Endre és dr. Szász Ferenc 

GazDaTUDOMÁNY 
cimű közel 700 oldalas, számos magyarázó képpel díszitett, teljes gazdasági szakkönyve. - A „Magyar Nép" 
előfizetői számára a könyv kézbesitési díjjal együtt csak 80 lej, a bolti ár egyébként 90 lej. A rendelés 

GazDaTUDOMÁáNY 
cimű könyvet, amely a legjobb tanácsadó - Megrendelhető , 
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HIR 
Ujabb támadás 

Pamfil 

vöziró Tátárescu ellen ujabb táma- 

Tátáresecu ellen. 

Seicaru, az ismert román 

dást intézett. Seicaru a gondos ér- 

deklődés hiányával vádolja a volt 

miniszterelnököt és hangsulyozza, 

hogy az eseményekért felelős. Érde- 

kes eszmefuttatását a következő sza- 

vakkal fejezi be: 

— Mennyire megveti az ország ezt 

az embert, aki egy füzettel mer vá- 

laszolni a román felháborodásra. 

Semmit sem értett meg a történelem 

mnagy viharából, nyugodtan boldog 

sétált 

nem vett fáradtságot 

semmibevevéssel az esemé- 

nyek között, 

magának, hogy valamit is megértsen 

egy korszak alapjainak megingásá- 

ból s az összeomlással szemben igy 

kiált fel: 

Olyan történelmi végzetesség, mely- 

„történelmi végzetesség". 

ért a nemzet nem felelős, hanem a 

vezetői - fejezi be cikkét Pamfil 

Seicaru. 

Kölcsey emlékezete. Augusztus hó- 

nap 8-án volt Kölcsey Ferenc szüle- 

tésének 150 éves évfordulója. Köl- 

csey Ferenc a magyar irodalom 

egyik legnagyobb alakja. Mint köz- 

életi férfiu, az ujjáébredő magyar- 

ság vezére volt és mindig az igaz- 

ságért harcolt. 

A haditengerészet ünnepe. Con- 

stancában ünnepség keretében ülték 

meg a haditengerészet ünnepnapját. 

A Mircea nevű iskolahajón istentisz- 
telet volt, amelyen résztvett több 
előkelőség kiséretében a légügyi és 
tengerészeti miniszter. 

idő következtében 

Finnország kéri az 1944. évi olim-] 
piai játékok megrendezésének jogát. 

A háboru következtében a Finnor- 

szágban tervezett 1940. évi olimpiai 
játékok elmaradtak. A finn olimpiai 

bizottság mozgalmat inditott, hogy 

az önhibáján kivül elmaradt olim- 
1944-ben 

szág rendezze meg. 

piai versenyeket Finnor- 

Mennyi csomaggal szabad utazni? 
A vasut igazgatósága szigoru rende- 
letet bocsájtott ki, amely szerint a 
vonaton mindenki csak annyi cso- 
magot vihet, amennyi a csomagtar- 
tóban a feje felett elfér. Azokat, 
akik a rendelkezéseket áthágják, szi- 
goruan megbüntetik. A harmadosz- 
tályban élőállatot is szabad szálli- 
tani, de csak annyit, amennyi az 
utas feje fölött elhelyezhető. 

Őriási áradás Kinában. Kinában 
a Sárga-folyó kiöntött. Az árviznek 
többezer halálos áldozata van. 

Földalatti forrás tört be az aninai 
szénbányába. Az aninai szénbányá- 
ba forrás tört be. A forrás percen- 
ként 6 ezer liter vizzel árasztja el a 
tárnákat. A mérnökök tehetetlenek 
a természeti csapással szemben. Kél- 
ezer munkás vesztelte el kenyerét. 

Vigyázni a gombaevésre! Az esős 

sok gomba fog 
nőni az erdőkön. Kellő vigyázat mel- 
lett a gomba jó ételt szolgáltat, de 
nem minden gomba jó gomba. Ezt 
mutatja az alábbi eset is. Szabó Ger- 
gely gyergyószárhegyi gazdálkodó 
feleségével és Páll Jenő rokonukkal 
az erdőn dolgozott. Délre gombál 
rántott az asszony. A gombák között 
bizonyára mérges fajta is volt, mert 
étkezés után hirtelen erős gyomor- 
görcs fogta el őket, ugy hogy be kel- 
lett szállitani a kórházba. Gyomor- 
mosást alkalmaztak és igy sikerült 
megmenteni őket az életnek. 

1
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ERDÉLY LEGJOBB MEZŐGAZDASÁGI 
ÉsS KÖZGAZDASÁGI SZAKLAPJA: A 

MEIZÖGAIDASÁGI SIEMIE 

.MAGYAR NÉP 
Felvétel a radnőti Gazdasági Tsko. 

lába. A radnóti római katolikus Gaz- 
dasagi Iskola már 6 éve fejt ki hasz- 
nos működést, az erdélyi magyar 
földművelés és 

iskola szerencsés fekvése azt az előnyt 
nyujtja, hogy egyrészt könnyen meg. 
közelithető, másrészt a gazdaság min- 
den ágában kiképzést ad. Az állatte. 
nyésztésen és a növénytermelésen ki. 
vul konyhakertészet, gyümölcstermesz- 
tés méhészet, szőlőművelés, dohány és 
cukorrépatermelés is gyakorlati mó- 
don elsajátitható az iskolában. Az is- 
kola tartalma 2 év. A tanév október 
15-én kezdődik és április 15-ig tart. Az 
iskolába beiratkozhatnak 15-30 év kö- 
zötti magyar anyanyelvü ifjak, akik- 
nek vagy szüleiknek legalább 2 hold 
földjük van. A beiratáshoz szükséges 
okmányok: 1. születési-anyakönyvi ki- 
vonat, 2. keresztlevél, 3. állampolgár- 
sági bizonyitvány (másolat is jó). 4. 
vagyoni bizonyitvány, 5. erkölcsi bizo- 
nyitvány az előljáróságtól. Az iskola 
internátussal van egybekötve. Az in- 
ternátusban vizvezeték és villanyvilá.. 
gitas van. Hideg és meleg fürdő áll a 
növendékek rendelkezésére. Az ellátási 
dij havonta egy métermázsa buza, 
vagy ennek ellenértéke. Ebben benne 
van: koszt, lakás, fütés, világitás és 
mosás. A mosáshoz 2 és fél kilogramm 
szappant adnak a növendékek. Az 
1940-41-ik tanévre október hó 1ig le- 
het beiratkozni személyes jelentke- 
zéssel, vagy irásban. Tekintettel arra, 
hogy a felvétel csak korlátolt szám- 
ban és a jelentkezés sorrendjében tör- 
ténik, minél előbb ajánlatos jelent- 
kezni. A felvételről mindenkit értesit 
és közelebbi tájékoztatást ad az iskola 
igazgatósága. Cim: Directiunea scoalei 
de agriculturá, Ternut, jud. Tárnava- 
Macá. 

Nagy repülőgépszerencsétlenség a 
havasok közt. Egy repülőgép, amely 
Bukarestből indult Bécs felé, a mócvi- 
dék egyik magas hegycsúcsára zuhant 
és darabokra tört. A baleset követ- 
keztében tizenhárman meghaltak, he- 
ten megsebesültek. Az áldozatok közt 
sok neves román ujságíró van s több 
német, akik haza akartak utazni A' 
repülőgép 4000 méter magasságban 

sűrű felhőbe jutott, amelyben nem 

tudott tájékozódni. Alább akart száll- 

ni, de a pilóta elvesztitette az irányt 

s egy hegycsúcson levő nagy fának 
vezette a gépet. 

Előfizetési díja 
egész évre csak 

80- lei. 

KIADÓHIVATAL SOHASEM TUDHATOD, KI HALL- 
GAT. 

A MEGGONDOLATLAN BESZÉD 
EMBERELETEKBE KERÜL. 

a gazdatársadalom 
szinvonalának emelése érdekében. Az 
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Napholcz püspök fölszentelése. Az 

uj szatmár nagyváradi püspök felszen- 

telésére megkezdődtek az előkészüle- 

tek A szentelés Nagvváradon fog le- 

folyni, ahol a főnséges székesegyház 

és egyéb adottságok nagyszerü kere- 

teket biztositanak a felemelő ünnep- 

ség megtartására. A szentelés napját 

szeptember 8-ban, Kisboldogasszony 

ünnepében állapitották meg, mely ez- 

idén vasárnapra esik. Az előkészületek 

megejtésére hármas bizottság alakult. 

Minden remény megvan, hogy lelki- 

leg és külsőleg is felemelő lesz az ün- 

nepség. A kinevezett püspök részéről 

is megtörténtek az első lépések hiva- 

talának átvételére. Miután az Apostoli 

Nuneciustól személyesen vette kézhez 
a kinevezési bullákat, Nagyboldogasz- 

szony előnapján a Szentatya követé- 

nek kezébe letette a hitvallást, az új- 

kori tévelyek elleni esküt és az egy- 

házi hűségesküt. 

A férj halála. Kósa Gyula 29 éves 

csikrákosi gazdálkodót holtan talál- 

ták a határban egyik kaszálóján lévő 

szénaboglya tövében. Fején nagyobb 

sérülés volt, melyből gyilkosságra kö- 

vetkeztettek a hatóságok. Ezt igazolta 

a boncolás is. A nyomozás során a 

gyanu Kósa Gyulánéra, az áldozat fe- 

leségére, valamint udvarlójára, Fo- 

dor Ambrus 28 éves gazdálkodóra te- 

relődött. Őrizetbevették őket, bár ár- 

tatlanságukat hangoztatják. Kihall- 

gatásukat a vizsgálóbiró a napokban 

megkezdi. 

Az angol királyi család menedék- 

helye. Ismeretes, hogy az angolok 

már jóelőre, mikor még a szigetor- 

szág a legnagyobb nyugalomban él- 

vezte a „békét", már ellátta egész 

Londont bombabiztos menedékhe- 

lyekkel. A menedékhelyek készitésé- 

ben nagy előrelátásról tett tanubizony- 

ságot az angol hadfelszerelés, mert 

a fővárosban minden utcasarkon van 

egy nagy óvóhely, ahova azok fognak 

levonumi, akiket az utcán ér várat- 
lanul egy-egy német repülőtámadás. 

A király és családjának biztonsága 

érdekében a Buckingham palotát kü- 

lön őrséggel látták el. A palota alatt 

bombabiztos fedezékeket épitettek. 

Ezeket a fedezékeket naponta felül- 

vizsgálják és állandóan ífriss 

látják el. 

vizzel 

ket állitottak fel. Az előrelátó ango- 

A bombabiztos óvóhelyen 

külön teamelegitőket és ételmelegitő- 

lok még arra is gondoltak, ha talán 

álmában érné a bombatámadás a ki- 

rályi párt, akkor is le tudjanak vo- 

nulni az óvóhelyre, éppen ezért a ki- 

rályi hálószobákból külön lejárat ve- 

zet a megfelelő óvóhelyekre. 

A vaddisznó megijeszti a medvét. 

Izgalmas kalandban volt része Már- 

ton Ferenc juhpásztornak, aki a be- 

recki erdőben legeltette nyáját. A 

pásztor hirtelen arra lett figyelmes, 

hogy a rá bízott állatok valamitől 

megijedtek s amikor a juhok közé lé- 

pett, legnagyobb megdöbbenésére egy 

hatalmas anyamedvével állott szem- 

ben. Botjával a medvére sujtott, mert 

ugy gondolta, hogy a hatalmas álla- 

tot evvel elriaszthatja. A medve azon- 

pan két lábra emelkedett és úgy kö- 

zeledett a pásztorhoz. Márton Ferenec 

a fenyegetően közeledő medve elől 

egy fára menekült, de a medve oda 

is követte. Már veszedelmes kezdett 

lenni a helyzet, amikor a közelben 

egy vaddisznó tünt fel, mire a medve 

leugrott a fáról és eltünt az erdő sű- 

rűjében. A vaddisznó, amely észre 

sem vette ezt a jelenetet, szintén el- 

tünt s igy a pásztor minden baj nél- 

kül úszta meg a könnyen végzetessé 

válható kalandot. 

Hogyan irtjuk a mohát? 

A kaszálás után a ritkásnak látszó 

gyepbe, a nedves, páradus földre szi- 

vesen rátelepszik a moha. Ha ez az 

alsóbbrendü növény felüti fejét a 

gyepben, akkor a gyep hamarosan 

pusztulásnak indul, a még előbb 

szép és egyöntetüen zöld gyep ,lige- 

tes" lesz, mert a gyepet a moha ki- 

öli. Hogy ez be ne következzék, a 

mohát irtani kell. Először is jó éles 

gereblyével az egész gyepet átgereb- 

lyézzük, a mohát felszaggatjuk, sőt a 

talajba nyomuló gereblyefogakkal a 

talajt is kissé fellazitjuk. A felszag- 

gatott mohát összegyüjtjük és a trá- 

gyadombra hordjuk. 

Kérjen mutatványszámot 

ELŐFIZETÉS: 

FÉL ÉVRE .. 100 LEJ 
NEGYED ÉVRE 50 LEJ 

Mikor kásás a gyümölcs? 

Lisztes vagy kásás gyümölcs a nagy 

szárazság következménye. Nagyom 

meleg nyarakon a lágymagvu gyü- 

mölcsök husa nem olyan, mint 

rendes körülmények között, mikor 

elegendő nedvesség mellett fejlődik 

gyümölccsé, hanem könnyen széteső, 

porhanyós, vagyis, mint mondani 

szokták, lisztes, kásás, lében szegény. 

Gyakran ize sem olyan, mint kel- 

lene. Ez a jelenség rendes eszten- 

dőkben többnyire csak almán szo- 

kott kisebb-nagyobb mértékben elő- 

fordulni. A lisztes, kásás gyümölcs 

raktározásra alkalmatlan. Ilyen al- 

mák például a raktározás alatt ren- 

desen taplófoltosak, pöttyösek, máj- 

foltosak lesznek. 

Nagy meleg volt Bucurestiben. Au- 

gusztus hónap harmadik hetében Bu- 

curesti lakóssága sokat szenvedett a 

meleg miatt. A nagy napsütés követ- 

keztében az aszfaltból készült járdák 

teljesen meglágyultak. 

Halálos szerencsétlenség. Hadházy 

Julianna, kolozsvári lakós édesanyja 

leesett egy székről. Koponyatörés kö- 

vetkeztében meghalt. 

A Káspi-tenger egyik szigetén kitört 
egy tűzhányó-hegy. Bakuval szemben 

a Káspi-tenger egyik szigetén tűz- 
hányóhegy tört ki. A tűzhányóhegy 

egymillió köbméter lávát dobott k: 

magából. 

Kijavitják a spanyol templomokat. 

A spanyol minisztertanács elhatározta, 

hogy a polgárháboruban megrongált 
templomokat államköltségen kijavit- 

tatja. 

Szerencsétlenség a vasuti átjárónál. 
A lugosi állami kórház szekerét a va- 

suti átjárónál vonat ütötte el. A sze- 

keren ülő ápoló meghalt, a kocsis meg- 

sebesült. 

ÚI CIMBORA 
CIMŰ KÉPES 
MEGJELENIK HAVONTA KÉTSZER 

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: 

CLUJ, STR. BARON L. Pop s5. SZ. 

GYERMEKLAPBÓL. 
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A nedves, hüvös időjárás következtében szőlőink 
a növekedésben és a termés fejlődésében legalább 4 
heti késést mutatnak. Igy termésük beéredése teljes 
bizonytalanságban van. 

Látva ezt a szomoru helyzetet, azt hiszem, gazda- 
társaimnak szolgálatot teszek, ha sikeres kisérleti 
eredményekre felhivom figyelmüket. 

Hüvös években, látva szőlőink szomoru fejlődé- 
sét, szuperfoszfát mütrágyázással igyekeztünk a fej- 
lődést elősegíteni. Katasztrális holdanként 3 mázsa 
szuperfoszfátot szórtunk el a tökék közötti egész te- 
rületekre, de nem közvetlenül a tőkékre. Elszórás 
ideje julius közepe és vége, augusztus eleje. Minden 
esetben nagy sikert értünk el mind a fejlődés, mind 
a beéredés tekintetében. A fürt termés 25 százalék- 
kal több volt és a must cukor foka 4-5 fokkal jobb 
volt, mint a trágyázatlan táblákban. 

Különösen nagy sikert értünk el, ha a szuper- 
foszfáttal egyidejüleg nitrogén műtrágyát is alkal- 
maztunk. Az augusztus hóban alkalmazott mésznitro- 
gén hatása kétségtelenül igen jól látszott a szőlő 
állapotában. 

Mit tegyűnk a szőlőben, hogy rendesen beérjen a termés ? 
Szölőink altalaja rendesen agyag, vagy kék pala. 

Ezek vizet át nem eresztő réteget alkotnak s igy szőö- 
lőink feltalaja át van itatva vadvizekkel. 
pedig nem szereti a nedvességet! 

A szőlő 
Ezért szőlőink ez 

évben sárgulnak, nem nevelnek vesszőt. A tőkék el- 
seprüsödnek és jövőre nem lesz termőfánk. 

Ezen is segithetünk nitrogén műtrágyákkal. Leg. 
gyorsabb hatásu a csillei salétrom, de kiválóan meg- 
felel a mésznitrogén is. 

A mésznitrogén kiszórása kényes müvelet, mert 
nem szabad a levelekre, fürtökre jutnia, mivel azokat 
leperzseli. Kellő ovatossággal alkalmazva azonban és 
a kiszorás után azonnal alákapálva, tapasztalataim 
alapján mondhatom, nagyon jól beválik és elősegiti 
a beéredést. 

Nálam kitünően bevált sárgaság esetén, ha a 2 
százalékos bordói léhez permetezésnél 100 literenként 
1 kilogramm vasgálicot adtam. Sárgulás esetén a 
bordói léhez kevert vasgálic legtöbbször csodát egz 
és hatása 8-10 nap alatt jelentkezik. 

Még nem késő! Fogjon tehát minden szőlős- 
gazda a munkához, mert csak igy remélhet megfe- 
lelő minőségü termést. Gál Elek. 

A magnemes gyümölecsfák előnyei. 

Ha világviszonylatban figyelemmel 
kisérjük a gyümölcstermesztési mó- 
dok fejlődését, érdekes eltolódásokat 
és irányváltozásokat állapithatunk 
meg. Tagadhatatlanul forradalmi át- 
alakulások küszöbén állunk. Mig egy- 
részről a belterjes gyümölcstermesz- 
tés megközelitette a szőlőmivelés bel- 
terjes módszereit, addig a gazdasági, 
vagyis külterjes termesztés mindin- 
kább a magnemes fák felé sodródik. 
Ezen a téren a legkomolyabb kisér- 
letek folynak és a közeli eredmény 
is biztosnak látszik. A magnemes 
gyümölcsfák terén még úgyszólván 
a kezdet kezdetén állunk és minden 
a jövőé. Alig van néhány használható 
magnemes fajtánk a szilvák, őszi- 
barackok, diók és meggyek között, 
de épen ezek kimagasló előnye te- 
reli a külterjes gyümölcstermesztés 

figyelmét a kérdés felé. A belterjes 

hogy az utóbbi 

termelés rövid időre dolgozik, telje. 
sen és tökéletesen ki akarja hasz- 
nálni a gyümölcsfák termőképességét 
s a fák erőkifejtésével nem törődik. 
Jó talajon, különleges törpealanyra 
oltott nemes gyümölcsfákat a legegy- 
szerübb módszerekkel neveli és ter- 
mőrenyesés helyett csak az ágak le- 
kötözésével és a felesleges vesszők 
eltávolitásával fokozza a terméshoza- 
mot. A magnemes gyümölcsfák hivei 

évszázados fák nevelésére töreksze- 
nek, makkegészséges, permetezés nél- 
kül is termő, hibátlan törzsü fákkal 
akarnak teret hóditani. Kétségtelen, 

elgondolás is nagy 
távlatokat nyit meg, de hiányzanak 
még a megfelelő fajták. Ha a növény- 
nemesités tudománya — amely annyi 
csodálatos dolgot teremtett már, – 
ezen a téren is teljes felkészültséggel 
veszi fel a küzdelmet a jobb jövő ér- 
dekében, ugy a törpe termesztésnek 

megfelelő ellenfele lesz a magnemes 
gyümölcsfákon való nagyvonalu ter- 
mesztés. 

Az okos vakondok. 

A vakondok a hasznos állatok közé 
tartozik, mert nagyon sok káros fér- 

get pusztit el a talajban. Igaz, hogy 

a vakondoknak kedvenc csemegéje a 

giliszta s ez által kevés kárt okoz. Igaz 

ugyan, hogy a giliszta olyan nagy 
számban él a talajban, hogy a vakon- 
dok pusztitása alig számbavehető. 
Ezért tehát a vakondokot pusztitani 
nem szabad, csupán arra vigyázzunk, 

hogy virágos kertektől, vagy zöldsé- 
ges ágyaktól tartsuk távol. 

Nagyon érdekes, hogy a vakondo 
a maga számára gilisztákból készletet 
szokott gyüjteni. Az még érdekesebb, 
hogy eközben milyen módon jár el. A 

gilisztát nem öli, mert hiszen akkor 
a giliszták elrothadnának és a va-
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kondok számára élvezhetetlenekké 

válnának. Ezért a vakondok leha- 
rapja a giliszta első részét éppen 

onnan, ahol a giliszta mozgató ideg- 

középpontja van. Az ilyen módon 
megbénitott gilisztákat földalatti 
éléskamrájában tartja és különösen 

télen ilyen módon is bőséges lakomá- 
kat csaphat. 

Mire vigyázzunk a vetőmag 
szedésénél? 

A zöldségfélék vetőmagvának sze- 

désénél több dologra kell vigyázni. 
Csak olyan növényekről szedjünk 
magvat, amelyek bőtermőek és gyü- 
mölcseik, vagy gyökereik kifogásta- 
lan alakuak. Ha tehát ugorka, 

dinnye, paradicsom, paszuly, borsó 
vagy más magvakat szedünk, na- 

gyon jól nézzük meg, hogy szépen 

fejlett és a kérdéses fajta összes tu- 

lajdonságaival rendelkező gyümöl 
ecsökből szedjük a magot. A szedett 

magvakat szellős, száraz és hüvös 

helyen kell eltartani. Nedves, meleg 
helyen a mag megromlik. A jó he- 
lyen raktározott mag évekig meg- 
tartja csiraképességét, a rossz már 
második évben nem csirázik 

A szél csökkenti a talaj termékeny- 
ségét. 

A tudományos kutatások megálla- 
pitották, hogy olyan talajok, ame- 
lyek védett fekvésben vannak, ha- 

sonló tápanyagtartalom mellett bő- 

vebben teremnek, mint az olyan ta- 

lajok, amelyek a szelektől nincsenek 
védett helyen. Olyan helyeken, ahol 

a szélcsend következtében a talaj- 

ban keletkező szénsav amire a 

növénynek olyan nagy szüksége van 

— hosszabb ideig a talaj felszinének 
közepében maradhat, ez a termés- 

hozam fokozása érdekében rendkivül 

nagyjelentőségű. Ha ugyanis a talaj 
felszinének szénsavval telitettebb le- 
vegőrétegét a szelek megbolygatják, 
a növényzet kevesebb szénsavhoz 
jut, mint szélcsendes helyen Ennek 
következtében nem tudja olyan 

könnyen felépiteni azokat a tápanya- 

gokat, amelyek a termést is szolgál- 
tatják. 

Az okszerű gazdálkodásban tehát 

nagyjelentősége van minden olyan 
ültetvénynek és intézkedésnek, amely 

a szél ellen való védekezés céljait 

szolgáljaa. Különösen nagyjelentősé- 
güek és legkönnyebben létesithető 
erre a célra fasorok és facso- 
portok. Ezek kitünő védelmet 
nyujtanak a szelek ellen. 
Az elmondottakhoz még csak 

annyi hozzátenni valónk van, hogy a 
növényeknek szénsavgázzal való trá- 
gyázása utján máris jelentős sikere- 
ket értek el zárt helyeken, tehát vi- 
rágházakban, fedett melegágyakban 
A folyton haladó és a nagy gazda- 
sági versenyben előretörő gazdának 
ezek a kutatások uj fegyvert adtak a 
kezébe. 

Eszköz, amely mélyebben jár 

az ekénél! 

A háboru utáni gazdálkodást első- 

sorban az jellemzi, hogy a gazdák 
általánosságban nagyobb gondot for- 
ditanak a talaj megmunkálására, 

mint a háboru előtt. Ennek termé- 
szetesen nagy jelentősége van, mert 
hiszen a talaj helyes megmunkálása 
által lehetővé tesszük, hogy a növé- 
nyek a talajban levő tápanyagokat 
jól kihasználhassák. Hiszen gondol- 
junk csak arra, hogy a jól megszán- 
tott talajban a gyökerek is jól tud- 
nak növekedni és a talajnak minden 
részében hozzáférnek a felvehető 
tápanyagokhoz. Ez magyarázza meg 
a mély szántás jelentőségét is. Bár- 
milyen mélyen szántunk azonban, 
mégis a talajnak nagyon kis rétegét 
bontottuk meg és dolgoztuk át a nö 
vények gyökérzete számára. A növé- 
nyek gyökerei ugyanis rendesen mé- 
lyebbre hatolnak a talajban, mint 
ahogyan rendesen szoktunk szán- 
tani, sőt vannak egyes növények, 
mint például a lucerna, melyeknek 
gyökerei olyan mélységbe hatolnak 
le, ahova a földmüves semmiféle ta- 
lajmüvelő eszközzel nem jut le. 
Az ujszerű talajmüvelési rendszer 

azonban mind jobban előtérbe he- 
lyezi azt a kérdést, hogy a gazda az 
altalajt is munkálja meg. Ezért ma 
már nagyon sok olyan eszköz áll a 
gazda rendelkezésére, amelyekkel az 
altalajt kitünően lehet porhanyitani. 
Az altalaj porhanyitókat rendes eké- 
re szokták felszerelni és kétségtelen, 
hogy használatuk nagymértékben 
szolgálja a többtermelés célját. 

AZ OkOS TUD HALLGATNI ÉS 
FIGYELNI. 

e 521. oldal. 

Legideálisabb hashajtó, vértisztitő, 
epehajtó a Dr. Földes-féle Solvo- 
pirula. Székrekedés, bélrenyheség, 
rossz emésztés, gyomorrontás, felfu- 
vódás, gyomor- és bélfájdalmaknál 
teljes gyógyulást nyujt. Egy doboz 
ára 25 lej. Minden városi és vidéki 
gyógyszertárban és drogériában kap- 
ható. 

Mennyit drágult a megélhetés? 

Hivatalos megállapitás szerint a 
mult év őszétől augusztus hónapig az 
elsőrendű szükségleti cikkek ára 62 

százalékkal drágult. 

Százütven lej egy kiló vaj! 

A kolozsvári piacon a vaj ára ki- 

lónként elérte a 150 lejt. Ilyen ma- 

gas ára a vajnak még nem volt Ko- 

lozsváron! 

Drágul a bor. 

A szőlőtermelésre nézve kedve- 

zőtlen időjárás következtében a bor 

A 

literenként eddig 10-16 lejes bor 
ma 20-24 lejbe kerül. Egyébként a 

kereslet 

ára minden borvidéken drágul. 

a drága árak mellett is a 

bor iránt igen nagy. 

Hetvenötezer leja buza hivatalos ára. 

A kormány gazdasági bizottsága 

péntek délelőtt Ion Gigurtu minisz- 

terelnök elnökletével a nemzetgazda- 

sági minisztériumban ülést tartott és 

többek között megállapitotta a buza 

árát is, amely 75 ezer lej vagonon- 

kint. A népliszt kilója 12.10 lej, a fe- 

hér liszté 16.50, a 700 grammos nép- 

kenyér 9 lej. A fehér kenyér 12 lej. 

A napraforgómag ára vagononként 
95 ezer lej. 

Terményárak Marosvásárhelyen. 

Búza 740—760, ókirályságbeli ta- 

karmányárpa 430—440, sörárpa 600, 

kukorica 550-600, zab 500 lej má- 
zsánként. 

Rétiszéna 130-140, préselt széna 
170-180, búzaszalma 80, préselt 
búzaszalma 120, lóhere és lucerna- 
széna 170, préselve 210 lej mázsán- 
ként. Olajpogácsa 420 lej mázsánként,
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Bismarck és a másodík német bírodalem. 
Mikor I Napoleon francia császár ezelőtt 134 

esztendővel a német-római esászárságnak véget vetett, 
megszünt az a német birodalom, amely szinte ezer 
évig tartott. Igaz, hogy fennállása utolsó száz esz- 
tendejében már csak névlegesen volt az összes néme- 
teket magában foglaló császárság. A német-római 
császár tulajdonképen csak Ausztria és Magyaror- 
szág felett uralkodott. A többi német államok minde- 
nikének meg volt a maga uralkodója, aki nem nagyon 
fogadott szőt a bécsi német császárnak. Igy ennek az 
első német birodalomnak a megszünése nem volt 
nagy veszteség a németek számára. 

9 esztendővel késöbb a németek ügyét a bécsi 
kongresszuson úgy rendezték el, hogy 39 német ál- 
lamot alanítottak. Ezek az államok egymással sem- 
miféle külső közösséget nem tartottak fenn. Mivel 
azonban a 39 német állam lakói mindnyájan néme- 
tül beszéltek, a közös anyanyelv szorosan kapcsolta 
őket össze. A németek vezetői közül épen ezért sokan 
szerették volna, ha az összes németül bészélő em- 
berek egyetlen nagy német birodalomban élnének 
Idővel ez a gondolat egyre jobban megerősödött s 
évről-évre többen követelték a „német egység" meg- 
valósítását. Az egyesülésnek legnagyobb akadálya 
az volt, hogy a két legerősebb német állam: Ausztria 
és Poroszország egymással viszálykodtak. Mindkét 
állam úgy szerette volna, hogy ő alatta legyen meg a 
németek egyesülése. A két állam vezetője: a berlini 
porosz király és a bécsi osztrák császár azonban nem 
egyforma erős ország élén állott. Területileg az osz- 
trák császárság sokkal nagyobb volt, mint a porosz 
királyság. Poroszország hadserege azonban messze 
felül multa az osztrák hadsereget s ezért a jövő ked- 
vezőbbnek látszott a poroszokra nézve. 

Ezelőtt 92 esztendővel, 1848-ban a német államok 
képviselői összegyültek Frankfurt német városban 
és ott kikiáltották a német egységet. Vezetőjüknek 
és császárnak IV. Frigyes Vilmas porosz királyt vá- 
lasztották meg. Emiatt Ausztria képviselője felhábo- 
rodva eltávozott; a porosz király pedig nem akart 
háborút s ezért a felajánlott császári cimet vissza- 
utasította. 

Ettől kezdve Ausztria-Poroszország viszonya 
még jobban elmérgesedett. A német egységet csak 
erővel lehetett volna megvalósítani: ha a két ver- 
senyző fél közül valamelyik legyőzi a másikat. Ez a 
győztes Poroszország lett. A győzelem legfőbb ér- 
deme Bismarek Otto német miniszterelnöké volt, aki 
minden akadályt ledöntve megvalósította a német 
egységet. 

Bismarek porosz nemes volt. Pályája kezdetén 
Oroszországba küldték német nagykövetnek. Eleitől 
kezdve hirdette, hogy a német egységet csak fegyverrel 

llehet megvalósítani. Ugyanez volt a véleménye az új 
porosz királynak, I. Vilmosnak is, aki a porosz hadse- 
reget meg akarta erősíteni. A hadsereg megerősítése 
azonban nagyon sok pénzhe került volna s ezért a 
porosz képviselőház leszavazta a hadügyminiszter 
költségvetését. Mikor pedig a király tovább erősza- 
kolta a katonai kiadások megszavazását, nyilt utcán 
merényletet követtek el ellene- 

képviselőház ellenállása. Már a lemondásra gend., 
mikor hadügyminisztere Bismarek kinevezését aján- 
lotta. Tudta, hogy erősakaratú ember, aki el tud 
bánni a képviselőházzal. 

vezte ki. 

Bismarck e pillanattól kezdve teljes erővel fo- 
gott hozzá a hadsereg megerősítéséhez. A képviselő- 

szavaztatni. Mikor az ellene szónokoló képviselők 
ordítoztak szándéka miatt, hidegen így felelt: „Az 
idők nagy kérdéseit sem beszédek sem többségi hatá- 
rozatok, hanem vér és vas döntik el." 

Ettől fogva nevezték Bismarekot vasembernek, 
politikáját pedig „vér és vas politikának". Az elme- 
vezés találó volt. Bismarek a képviselőház tiltakozá- 

s anélküi kormányozott. Képviselőházi felhatalmazás 
nélkül adót vetett ki s a befolyt jövedelmet a hadse- 
reg erősítésére fordította. Ekkor az emberek elkese- 
redése még nagyobb lett vele szemben. Nemsokára 

a katonaság rendet esinált. 

Az átszervezés után pedig a porosz hadsereg Euró a 
legerősebb serege lett. Ez csakhamar kiderült a é n 
háború alkalmával. A dánok ugyanis egy német la- 

kosságá területet bekebeleztek Dániába. Ekkor Bis- 
marek, mint a németek védője állt elő és a dánok 
ellen küldte a hadsereget. Ausztria sem akart hát- 
rányba jutni s ezért ő is küldött csapatokat. A há- 

ború megnyerése után azonban Ausztria és Porosz- 
ország nem tudtak megegyezni a dánoktól elfoglalt 

ború a két nagy német állam között, pedig Bismarck 
eljárását még a poroszok sem tartották jónak, sőt 
egy diák háromszor rálőtt revolverrel. Bismarek 
azonban sértetlen maradt s politikáját tovább foly- 
tatta. Az események őt igazolták. A porosz-osztrák 
háborában Königratz mellett a poroszok győztek. 
Ausztria a prágai békében kötelezte magát, hogy a 
német egységnek többé nem áll útjába. Most már 
megváltozott ám a porosz nép hangulata is. Eltől 
kezdve Bismareckot valósággal istenítették. 

Öt év mulva a német egység megvalósult. Ez a 
porosz-francia háború után történt. Franciaország 
ugyanis féltékenyen nézte Poroszország hatalmának 
növekedését s az első okot felhasználta a hadüzenetre. 

szár fogságba esett és hosszú ostrom után Páris is 
megadta magát. E nagy győzelem hatására, ezelőtt 
69 évvel. Franciaországban kikiáltották a német 
császárságot. Ez a császárság volt a második német 
birodalom a porosz császár vezetése alatt. Hatalma 
a világháború végéig tartott. 1918. után folyton gyen- 
gült míg Hitler vezér uralomra nem jutott Áttól 
kezdve átalakult s kifejlődött belőle a mai, harmadik 
birodalom. 

szinte-szinte forradalom lett, de az utolsó pillanatban 

Bismarek ilyenformán pár év alatt a hadsereg 
megerősítéséhez szükséges költségeket előteremtette. 

L Vilmos királyt nagyon elkeserítette a porosz 

A király tényleg megfo- 
gadta tanácsát és Bismarckot miniszterelnökké ne. 

bázban először szépszerével akarta a kiadásokat meg- 

sát úgy intézte el, hogy egyszerüen bezárta az ajtókat 

német hercegségek felosztása felett. Igy kitört a há- 

Ám a háborúban a poroszok győztek. A francia csá- 
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A MI ASSZONYAINK. 

A munka kérgesre taposta, tenyeréi. 

A forró nap, arcát barnára festette. 

Csillagfényes éjjel hajtja le a fejét, 

S a hajnal a mezőn mosolyog feleitte. 

Mégis vidám, dalos az én feleségem. 

eriték hullatva együtt munkál vélem. 

ulló verejtékünk elvegyül a földbe, 

As Úr áldást fakaszt, - kenyeret - belőle. 

A mi asszonyaink, ezek az asszonyok! 

Ezeknek kellene kezet csókolnotok. 

Madarak kardala zeng nekünk ébresetőt. 

Rőzsaszín gászlóval integet a hajnal. 

Ragyogó gyöngyharmat ékíti a megzőt, 

§ kéz a kézben megyünk, vállunkon szerszánumal. 

Mosolygó hajnalon gyönyörködve nézem 

Gyöngyharmatos füvön kicsiny feleségem, 

Meeíttelen lábbal amint frissen megyen. 

— Ilyet nem láthattok peresaszőnyegeken! - 

A mi asszonyaink, ezek az asszonyok! 

Ezeknek kellene kezet csókolnotok. 

T4 mi asszonyaink s az én feleségem, 

Nem magát kellető, hiúságnak élő. 

Minden lépésemben együtt munkál velem. 

Kege áldott, munkás, nem lusta henyélő. 

Kege alatt gyolcs lesz a zöld kenderseálból 

8S tápláló eledel a zsenge palántból. 

Osztovátát csapkod, orsót perget ujja, 

S ruháé válik a iuhoknak gyapjújda. 

Ha dagadó kenyér kerül asztalodra, 

Jusson eszedbe, hogy a búeaszálakat 

Ő szedi marokba. 

Gyomlál, kapál, arat, főe, süt lágy kenyeret. 

Az - Ő — áldott keze nem rombol, csak teremt, 

Aldott, munkáskezü falusi asszonyok, 

Megérdemlik - Ők - hogy kezet csokoljatok! 

tOed.) Horváth István 

e 6523. oldal. 

Az asztalos jelentkezik. 
Egyszerü, feketére fényezett fenyőfa koporső 

volt. Egy csomó ember és asszony állotta körül. Nem 
a halott hozzátartozói voltak ők, csak éppenhogy is- 
merték azt, akinek számára készült a koporsó. Hiszen 
nem is olyan régen, egy hétfői napon még őmaga is 
közöttük volt. Búzát, meg törökbuzát hozott a piacra. 
Aztán, ha tuladott az árun, visszaindult faluja felé 
a többi szekerekkel. 

Hát igen, igy volt. Sok, sok esztendőn át. 
De a multhéten valami nyilalás állott az olda- 

lába. Igy magyarázza a felesége csöndesen a koporsót 
körülállóknak. Le se feküdt péntekig. Szombaton 
rosszabbul érezte magát. Vasárnap már koporsót, 
meg papot emlegetett. A pap volt is nála. Megcsinálta 
a végrendeletét is. A tiszteletes urnak diktálta le. A' 
végén pedig aláirta a nevét. Nekem hagyott min- 
dent, - mondja az asszony szinogva, — csak azt 
hagyta meg, hogy ne menjek férjhez megint. Még a 
sirban se tudná elviselni, hogy más haladjon ökrei 
után a barázdában. Meg, hogy más fogja lova gyep- 
lőjét. Azt mondta a lelkem, hogy éljek, ahogy tudok. 
Adjam ki bérbe a birtokot, vagy csináljak, amit aka- 
rok, csak ne menjek férjhez. Hát, jó. Majd megnő 
szegény Pista fiam, addig is lesz valahogy. 

– Igaz, fiacskám? — simit végig a mellette álló 
legényke arcán. 

— Igaz, édesanyám, - mondja a fiucska, - 
majd megnövök. De igyekezzünk eladni a gabonát, 
hogy idejében induljunk utnak. Mert én még látni 
akarom édesapámat. És kérdezni is szeretnék valamit 
tőle. Tudja, édesanyám, elfelejtettem megkérdezni 
valamit, amit senkisem tud a faluban. Van a jármon 
az a cifraság. Azt szeretném megkérdezni, hogy kell 
azt csinálni? És ha megtalál addig halni édesapám, 
amig hazaérünk, senkisem tanithat meg engem erre... 
– Hát nem halt meg még Sándor? — kérdezik 

csodálkozva a körülállók a szipogó asszonytól. 
—– Még nem, - mondja, — csak halálán van. De 

már tegnap este ugy volt, amikor rakodtunk a buzá- 
val. Mondtam is neki, hogy nem megyek el mellőle, 
de elküldött erővel. Azt mondta a lelkem, hogy én 
már ugy sem segithetek rajta. Csak a koporsó segit- 
het. Menjek csak nyugodtan s aádjam el a buzát és 
vegyek az árával koporsót neki Mert nem akart a 
falubéli asztalossal csináltatni. Valamiért már évek 
óta haragban vannak egymással. Azt mondta, hogy 
neki még koporsó sem kell a keze alól. De még a teme- 

. tésére se menjen el. Azért vettem meg a városi aszta- 
lostól a koporsót. Nem mondom, szép munka. Csak- 
hogy igen drágának találom. Meg sem merem mon- 
dani Sándornak, hogy mit adtam érte. Még baj lenne 
belőle. Ismerem a szokását. : 

Mizden magyar jegyezze meg, hogy a magyar egyházak biztozító intézete a 

Minerva Biztosító Részvénytársaság Tehát magyar köteleseég 
biztos tázát ide átada 
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Ahogyan igy állanak az emberek az
 üres, fekete 

koporsó mellett, ott a gabonapiacon, csak közéjük 

toppan az asztalos, akivel Sándor olyan engesztel- 

hetetlen haragot tartott. Ő is a kopo
rsót bámulja. De 

a hozzáértők szemével. Talál is benne hibát, nem is 

egyet. Nem elég fényes a festése.
 Nem elég magas a 

lába A fedele se talál egész pon
tosan az aljára. Ezen 

segiteni kell. Mit szól hozzá Sándor, ha meglátja? 

Hát ezt meg kell reperálgatni, bi
zony. Mondja, hogy 

ő meg is csinálná szivesen. Csakhogy Sádor mindig 

haragudott rá. Azt se tudja, h
ogy miért, csak hara- 

gudott... 

Én sem tudom, – mondja az
 asszony, – csak 

azt tudom, hogy haragudott magára. Nekem se 

mondta meg soha, hogy miért. 

Hát, akkor megmondom én, – m
ondja az asz- 

talos csöndesen. Azért haragudott, mert mikor 

még egyszer olyan beteg volt min
t most, azt találtam 

neki mondani a korcsmában, hogy
 ha meghal, én fele- 

ségül veszlek téged... Na, látod, ezért. Itéljenek el, 

emberek, de ezt találtam akkor 
mondani Sándornak. 

Kicsit igaz, hogy részeg voltam. 
De én józanul is 

meg mertem volna mondani neki. M
ert mi van abban, 

hogy mindig szerettem a Sándor fele
ségéti Tnudott e 

erről valaki a faluban? Ugye, nem. 
Sándor már se 

nem boldog, se nem boldogtalan. de
 aki utána marad. 

az boldogtalan lesz egyedül. Egyed
ül boldogtalan az 

ember. Nem igaz, emberek?... 

— Hát, az, – hagyja helyben a sok ko
porsó kö- 

rüli, egyszerü ember. 

Siessünk, édesanyám. Mi lesz, ha megtalál 

halni édesapám? Ki tanit meg arra a cifraságra. 

amiket a járomba vésett? – szólalt me
g ujból a le- 

gényke. 

— Megtanitalak én arra Pista, fiam 
— mondja 

az asztalos. Tudom én, hogyan csinálta szegény 

apád Nézd csak meg, ha nem hiszed.
 Add csak ide 

azt a deszkadarabot. Na, ide figyelj... 

És azzal cirkalmazni kezdi bicskájá
val a cifra- 

ságokat a deszkadarabon. A gyerme
k nézi. Kime- 

reszti a szemét és figyeli az asztalos erö
lködését. És 

egyszerre csak felkiált: 

— Éppen olyan... Éppen olyan, mint a édes- 

apámé... Már tudom is. De ugye még megmutatj
a 

egyszer, Feri bácsi? 

— Meg én, fiam. Meg is tanitalak rá. Hiszen 

ugy szerettelek mindig, mintha édes fia
m lettél volna. 

Az asszony kissé elpirul. Semmitsem szól
. Nézi 

legényke fiát, meg azt a bolondos asztalos
t. Vajjon 

mi lenne, ha megreperáltatná vele a Sánd
or koporsó- 

ját ist.. 

Aztán eléhuzza kebeléből a zsebkendőjét. P
énzt 

szed ki belőle. Oda adja az asztalosnak fénye
s, fekete 

festékre. És azzal küldi el, hogy igyekezzék vissza, 

mert egy óra mulva indulnak hazafelé. Őt is e
lviszik 

szekéren. Az asztalos a reménység örömével indul 

neki a legközelebbi festékes boltnak. 
Biró János. 

Berlinben a fiatal Blind ötször rálőtt Bismarckra, 

de egy golyó sem sebesitette meg. 

megadta az igért jutalmat a derék atias
z ingért, meg- 

Amekdóták Bismarckról. 

A jutalom. 

Báró Lo Presti Árpád, olasz származású magya
r 

nemes, 1866 elején bekopogtatott Bismar
ckhoz: 

— Mimiszter úr, magyar ember vagyok
 s ónnek 

nagy tisztelője. Ajándékba hoztam önnek 
egy olyan 

páncélinget, amelyet golyó nem jár. 

Bismarck kétkedve mosolygott. 

— Hát tessék rám lőni, - mondta a báró. 

A miniszter revolvert fogott, közvetle
n közelből 

hatszor rásütötte vendégére; s a golyók csakugyanm 

lepörögtek róla. 

Ez a páncéling tulajdonképpen nem páncél, 
- 

folytatta Lo Presti, - csak több rét hajtogatott és 

letüzdelt atlasz. Tessék! 
És kivett a zsebéből egy olyan inget. 

— Magam azért viselek ilyet, – mondta to- 

vábbá, - mert nem tudom, mikor találkozom az 

ellenséggel. De önnek is szüksége lesz reá, minis
zternr 

úr, ha holmi gyilkossal kerül össze. 

— És mit kér érte jutalmul? 

— Azt, hogy tessék megverni az osztrákokat. 

Alig egynéhány hónap mulva, május elején, 

A miniszter pedig julius elején Königgratznél 

verte az osztrákokat. 

Talpraesett válasz. 

Mikor Bismarek a hadsereg megerősítése érdeké
- 

ben a képviselőházzal nyiltan szembeszállott
, a kép- 

viselők elkeseredése igen nagy volt Addig ugyanis 

nem igen történhetett meg az, hogy a min
iszterelnök 

a képviselők többségének véleményét semmibe 
vegye. 

Bismarck azonban a képviselőket szószátyár embe- 

reknek tartotta és kurtán elbánt velük. A képviselő-
 

házat bezáratta s mikor ez ellen az újságok tiltakoz- 

tak, azoknak kinyomtatását is betiltotta. Erre a kép- 

viselők nagy utcai tüntetést rendeztek ellene. A tün-
 

tetést a királyi palota erkélyéről Vilmos király is 

végignézte. Mikor látta, a felvonuló és kiabáló
 nagy 

tömeget, aggodalommal fordult a mellette álló 
minisz- 

terelnökhöz: 
— Félek, hogy azon a téren (a palota előtti térre 

célozva) előbb önt fogják lefejezni, azután pedig 

engem. 

— Felség, ne féltse a fejeinket, azokat én biz
to- 

sitom! — felelte Bismarck. 

— De hová vezetnek ezek az állapotok! — ké
r- 

dezte tovább a király. 
- 

- A nagy német birodalomhoz! — jegyezte meg 

nyugodtan a miniszterelnök.
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Mit keli tudnunk az egészséges 

emberi test hőmérsékletéről? 

Az emberi test hőmérséklete egész- 

séges állapotban csaknem teljesen 

egyforma. A külső levegő hőmérsék- 

lete egyáltalában nem befolyásolja a 

test hőmérsékletét. Ha az anyag- 

csere a testben fokozódik, a test több 

meleget fejleszt. Láz azonban még- 

sem keletkezik, mert a test hőszabá- 

lyozó készülékei gondoskodnak ar- 

ról, hogy a test a felesleges hőmeny- 

nyiséget leadja. Ha azonban bizo- 

nyos feltételek következtében a hő- 

szabályozó készülék nem müködik 

és a test hőleadása csökken, abban 

a zz esetben láz is keletkezhetik. Lá- 

zat tehát nemcsak fertőzés okozhat, 

hanem a hőszabályozás rendellenes- 

sége is. Sőt kivülről is lehet befolyá- 

solni a test hőmérsékletét: a testhő 

leszállását is, emelését is, igy forró, 

vagy hideg fürdővel. Ha a hőleadás 

zavart szenved, a szervezet nem tud- 

ja leadni a fölösleges meleget, ugy 

hőpangás jő létre s ha a zavar nem 

egyenlitődik ki hamarosan, a testhő 

emelkedni fog. Mik azok a ténye- 

zők, amelyek a hőleadást befolyásol- 

jiák? A szervezet Bbelső okaitól elte- 

kintve, függ ez m párolgástól, a pá 

rolgás pedig a levegő nedvességétől, 

melegétől és a levegő mozgásától. 

Meleg, szélcsendes, párával telt le- 

vegő tehát akadályozhatja a hőle- 

adást, de zárt, tulmeleg, vizgőztar- 

talmu helyiség szintugy akadálya le- 

het a párolgásnak, amint mosodák- 

ban, fürdőkben tapasztalhatjuk. 

Gummiköppenyben, nedves ruhában 

még akkor is érezhető ez a nedves- 

ség, ha nincsen tulságosan meleg 

Különösen akkor jelentkezik ez kel
- 

lemetlenül, ha szük helyiségben tar- 

tózkodunk. 

Nedves ágyban, sok takaró alatt is 

keletkezhetik hőpangás. Igy például 

a tulmeleg pólyálás. A meleg fürdő 

is emelheti a hőmérsékletet, termé- 

szetesen csak akkor, hogyha a viz 

a test hőmérsékleténél magasabb. 

Mennyi ideig tudnak éhezni 

a kígyók? 

A kisérletek tanusága szerint a ki- 

gyók hónapokig tudnak éhezni. Az 

éhezési idő alatt testük sulyának 

egyharmadát, sokszor azonban felét 

is elveszitik. A kisérletek során a 

legtovább egy ázsiai sikló fajta birta 

az éhezést. Ez 22 hónapig élt eleség 

nélkül. A nálunk élő vizi-siklóval is 

végeztek kisérleteket. Kiderült, hogy 

a vizisikló egy évnél hosszabb ideig, 

pontosan 14 hónapig, birta az éhe- 

zést. 

A parittya, mint hivatalos fegyver. 

A gyümölcsösök és szőlők megőr- 

zését már a régi világban is fegyver-
 

rel végezték: A lőporos fegyver a
zon- 

ban régen ritka jószág volt. Törté- 

nelmi feljegyzések szerint például a 

tizennyolcadik és tizenkilencedik szá
 

zadban a debreceni szőlőpásztorok 

hivatalos fegyvere a parittya volt. 

Furcsa számítás. 

A tanító kérdi az egyik kisfiutól: 

Mennyi idős voltál előző szüle- 

tésnapodon? 

— Nyolc! — feleli a fiu. 

.- És mennyi leszel a következő 

születésnapodon? 

-Tízéves. 

—- Hogyan lehet az? Hát 

tudsz számolni? - kérdi a tanító. 

– Tudok, – feleli a fiucska, — 

de éppen ma van a kilencedik szü- 

letésnapom. 

nem 

Kétértelmü apróhirdetés. 

Egy ujságban a következő apró- 

hirdetés áll: 

„Kitűnő házőrző kutya eladó. Min-
 

dent megeszik. Különösen szereti a 

gyermekeket." 

BESZÉLNI ANNYIT JELENT, 

MINT VETNI, HALLGATNI: MINT 

ARATNI. 

Kisgyermekeknél okozhat nyáron lázt 

Azon előfizetőink részére, akik bár- 

mely ügyből kifolyólag tanácsra 
szo- 

rulnak, ezen rovatunkban készségesen 

megadjuk a választ. Tekintettel arra, 

hogy szakértőinknek a tanácsadásért 

fizetnünk kell, felkérjük olvasóinkat, 

hogy a beküldött tanácskérő levé
lhez 

mellékeljenek 20 lejt (orvosi tand- 

csokért 30 lejt), könnyebbség okáért 

bélyegben. A tanácsadás költségeit mi 

nem fedezhetjük. Ha a választ levél- 

ben kivániák, egenfelül még külön 

portódij is beküldendő. Csak azokra a 

betegségének gyógyitására is 

ha mind a téli, mind a tavaszi per- 

levelekre válaszolunk, amelyekhez a 

20 lej is csatolva van. Fenntartjuk 

azonban azt a jogot, hogy olyan leve-
 

lekre, amelyek közérdeküek, a vátaszt 

lapunkban adjuk meg. 

K. O. A seregély a szőlőben és gyü- 

mölcsösben határozottan káros madár.
 

Különösen azért nehéz a kártétele el- 

len védekezni, mert rendkivül bátor, 

valósággal szemtelen. A mezőn nem 

okoz komolyabb károkat. Ott inkább 

hasznával tűnik ki. Ajánijuk, hogy 

pusztitás helyett riasztással igyekez- 

zék a seregélyek kártételét megaka- 

dályozni. 

B. A beküldött levél alapján meg- 

állapitottuk, hogy a diófát egy gom
ba- 

betegség támadta meg. A betegség 
a 

diófán azért hatalmasodott úgy el, 

mert esős és hűvös időjárás volt. 
Ren- 

des években a baj nem szokott ily
en 

korán jelentkezni és a diófak leve
lein 

barnás rozsdafoltok csak ősz fele 
lép- 

nek fel. A baj ellen altalában nem 

szoktak védekezni, bár vézgálicos 
per- 

metezéssel kétségtelenül meg lehet 

akadályozni a baj kitörését. Altalá
ban 

azt tartják, hogy a baj nem szokott 

komolyabb károkat okozni s ezért fe- 

lesleges az ellene való védekezési el- 

járás végrehajtása. Tgyebként mind- 

azok az eljárások, amelyek alkalma- 

sak a gyümölcsfák növényi betegségei- 

nek leküzdésére; megfelelnek a diófa 

Tehát 

metezéseket szabalyosan vegrehajtja, 

a betegség nem fog fellépni. Han
g-u- 

lyozzuk azonban, hogy a betegség je- 

lenlegi arányai az időjárás következ- 

tében keletkeztek. 

G. D. A meteoritek a világtérbLő
l ér- 

keznek a földre. Csak muzeumokban,
 

vagy gyüjteményekben találhatók. 

Kétfélék: úgymint kő- és vasmeteo
ri- 

tek. A rádium sugárzását nem vil
la- 

mos gépekkel idézik elő. A rádiumna
k 

olyan óriási ára van, hogy magán- 

/ember nem igen vásárolhat rádiumot.
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A turnu-severini béketárgyalások 
eseményeiről. 

Három képünk a magyar-román béketárgyalások eseményeit 

dbrázolja. Fent a Zsófia-gőzös képe, amint a Dunán a kikötő felé 

közeledik. Jobbra fent Hory András magyar kiküldött fogadtatása 

z kikötőben. Lent az a jelenet, amikor Hory András Pop Valer, 

Komán megbizott kiséretében elbagyja a tárgyalások sziahelyét. 

.MAGYAR NÉER 

Menekülő gyermekek. 

A nagyok vétkeit a gyerme- 

kek bünbődik meg. Az angol 

gyermekeket nagy bajókon me- 

nekitik Kanadába és Ausztrá- 

Ulába. Ottbon mind nebezebb 

lesz a gyermekek táplálása és 

éjjeli nyugalmat sem engednek 

nekik a légitámadások. 



MAGYAR NEP. 

F. A fej korpázása ellen sokféle 
szert ajánlanak. A legtöbben azt hi- 

szik, hogy jót tesz a fejnek s a fej- 

bőrnek szappanyos vizzel való gyakori 

lemosása. Ezzel szemben bizonyos, 

hogy a szappannal való fejmosás in- 

tktább árt, mint használ a korpás ftej- 

bőrnek. Nem ajánlatos a meleg kalap 

vagy sapka viselése sem. A kalap 

vagy sapka alatt mégjobban korpád- 

zik a fejbőr. A fejbőr tisztitására in- 

kább szeszes lemosás ajánlatos. Min- 

denesetre azt ajánljuk, hogy a bait 

vizsgáltassa meg sürgősen orvossal. 

A korpás fejbőrű emberek nagyon ha- 

mar kopaszodnak. 

I. B-né. Egy kiló marhahusból 8-10 

tányér huslevest lehet főzni. A leves 

sokkal erősebb lesz, hogyha abba ke- 

vés csontot is tesz. Vigyázzon arra, 

hogy lehetőleg ugynevezett ritkacson- 

tot tegyen és feltétlenül marhacsontot. 

A tulsok csont a levest kocsonyássá 

teszi. A hust és a csontot mindig hi- 

deg vizbe tegye, mert ha forró vizbe 

teszi, anyagai nem főnek ki jól. 

F. I Annyiban tévedett, hogy nem 

a marószódát, hanem a mosószódát 

használják bogárcsipés ellen. Ha rög- 

tön a ecsipés után szárazon vagy sürü 

oldatban mosószódát juttat a csipés 

helyére, nem fog gyulladás bekövet- 

kezni. 

felsoraltaknak 
mondunk a bejelentett új előfizetőkért. 

B. J. Lövéte. J. K-né Tuson. Sz. J. 

Alább köszönetet 

Monó. T. K. Kissolymos. Id. P. J. 
Farcád. A. Sz L. R. Székelyszentkirály. 

ELőFIZETőINKHEZ! Előző szá- 
muainkban közöltük, hogy megbizotta- 
ink közül ketten vidéken vannak, hogy 

a hátrálékosoktól a dijat felvegyék. 
Most szükségesnek tartjuk még kö- 
zölni azt is, hogy Vinczeffy Sándor 
befejezte Székelyudvarhely és környé- 
kén levő községek meglátogatását és 
a közeli napokban Udvarhely megyé- 
nek a parajdi és székelykereszturi já- 
rásait keresi fel. Tóth Imre folytatja 
utját Krassó, Szörény és Temes megye 
egy részében. A napokban Török Ist- 

káját és Alsófehér, valamint a Torda 
megyében levő előfizetőinket keresi fel. 
Telkérjük tehát előfizetőinket, hogy 
megbizottainknak szabályszerü nyugta 
ellenében fizessék ki hátrálékaikat an- 
ndl is inkább, mert a megbizottak ki- 
küldetése részünkre nagy költséggel 
jár és csak ugy érdemes kiküldeni 
őket, ha az előfizetők tényleg kifizetik 
fennálló tartozásaikat. 

B. L. kántor. Füredi Béla gyógy- 
szerészről nem tudhatjuk, hogy miért 
nem adott választ érdeklődésére. Le- 
hetséges, hogy katonai szolgálatot tel- 
jesit s talán ez az oka, hogy az Ön 

ván megbizottunk is megkezdte nmum- 

levele válasz nélkül maradt. Esetleg 
próbálja meg ismételten irni, talán ez 

eredményesebb lesz, mint az előbbi. 

A következő befolyt pénzeket nyug- 
tázzeuk: Gy. G. Lövéte f. év végéig 60 
lej beküldését kérjük. P. Gy. Buzás- 
bocsárd 143, V. L. Tenke 150, Id. G. 
M. Pókakeresztur 1805, Sch. J. Petrila 
85, Sch. B. Aranyosmedgyes 305, Hitel- 
szövetkezet Avasujváros 155, H. Cz. 
Gy. Erdőd 67, K. M. Lupény 155, T. 
B. Gagy 450, G. Gy. Pókakeresztur 155, 
özv. J. K.-né 85, özv. M. L-né Ditró 
155, F. B. Szatmár 556, K K. plébános 
Szinéváralja 75 (r. 1940, VII. 1-ig), 
id. N. Zs. Vajasd 155, Cs. S. L. Gyer- 
gyóalfalu 85, R. J. Selénd 115 lej. 

Anráhirdetéselk 

Minden szó 4, vastagabb betüvel 8 
lej. Legkisebb hirdetés 50 lej. Állást- 
keresők részére 20 szóig 40 lej. - Elő- 
fizetőinknek minden szó 3, vastagabb 
betüvel 6 tej. Az apróhirdetési dij előre 
fizetendő. Jeligés leveleket csak a portó 
beküldése esetén továbbitunk. Ugy- 
szintén az érdeklődésre is csak ugy 
adunk választ. ha a válasz ler lapot 
mellékelik, vagy bélyegben küldik be 
a portóköltséget. 

Anyarozsot legmagasabb áron vesz 
Füredi Béla. Mehadia (Banab. Közve- 
titőket dijazok. 

Szeptember 15-re jól főző, 40-50 év közötti komoly ásszonyt keresek házi- 
munkák végzésére. — Gyallay Domokosné, Cluj-Kolozsvar, Str. Regala 40. 

—-————————————— 

A terpentin, mint háziszer. 
A terpentin egyik legbasznosabb báziszerünk. 

csak mint háztartási szet, har 
alakban nyer alkalmazást. 

Nem- 

Sokoldaluságát és főképpen 

em mint orvosszer is sokféle 

gyógyító batását megértjük, ba tudjak, bogy a tűlevelű fák gyantájából nyerik. 
Régi idő óta használják a terpentint párlás alakjában 

légzőszervi megbetegedéseknél. Nebány cseppet belséteg al- 
kalmazva epegörcsöknél és gyomorfájdalmaknál válik be. 
Reumás és idegfájdalmaknál a terpentinolajjal való bedör- 
zsölés nagyon jó batású szokott lenni. A terpentin egészség- 
ügyi jelentőségével kapcsolatban még csak azt emlitjük meg, 
hogy a fertőtlenitő batása is fagyelemre méltó. 

A terpentin nagyon jó szer molyok ellen. A poloska 
és más kellemetlen élősdi irtására is jól fel lebet basználni. 

Kitünően lebet alkalmazni olajfesték által keletkezett 
foltok eltávolitására. A legrégibb olajfoltokat is kiveszi, ba 
mágnézia porral vegyítjük össze és pépalakban alkalmazzuk 
a foltra. Bizonyos idő mulva a terpentin teljesen magaba 
sziuja az olajfoltot. 

Kitünően alkalmazhatjuk a terpentint mosás alkalmá- 
val. Különösen nagyon elpiszkolódott febérnemü eretében 
válik be. s liter vizre I kanál terpentint számitunk és az 
ilyen módon elkészitett vizben főzzük ki a febérnemüt. A 
tapasztalat szerint a terpentines vizben kifőzött ruba szép 
fehbér lesz és nyoma sem marad a foltoknak. 

összekötözve érleljük a paradicsomot! 

Ha a paradicsom 
töveket a szélvibar ki- 
döntötte és a növény 
a sárba fekszik, sokkal 
belyesebb, ba a paradi- 

Csomot leszedjük és 
összekötözve utóérle- 
lésre felaggatjuk. Az 
ilyen módon kezelt pa- 
radicsom nagyon jól 

meg szokott érni. Ha- 
sonló eljárást alkalmaz- 

batunk akkor ba fagyveszedeem miatt éretlenül kell le- 
szedni a paradicsomot. 
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A címzés helye : 

Egy szem szilva, két szem szilva, 

A nótába igy van írva. 

Te pedig ne nézzed tétlen, 

Aszald s főzzed, jó lesz télen. 

Sajtmaradékok megjavitása. 

A sajtmaradékok felbasználását megnebeziti, bogy a 
kisebb darabok megszáradnak és megkeményednek. Áz 
ilyen száraz sajtmaradékot reszelve nagyon jól fel lebet 

basználni a legkülönbözőbb célokra. Étkezés céljaira a szá- 
raz sajtdarabokat a következőképpen tesszük alkalmassá. 

Elsősorban is a sajtdarabokat megtisztitjuk gondosan a pe- 
mésztől, vagy romlott részektől. Azután a darabokat aludt- 

Ha azt akarjuk, bogy a sajt savanykásságából ve- 
szítsen, édes tejbe áztatjuk. 

Szilvaiz főzés alkalmával a gyermekek szivesen tar- 
tózkodnak a munka belyén. A bancurozó gyermek könnyen 
beeshetik a szilvaizzel telt üstbe és balálos égési sebet 
kapbat. 

Hogyan távolitjuk el a penészt a facsebrekről 
és kádakról? 

Csebrek és kádak gyakran kapnak a pincében penész- 
foltokat. A szokásos takaritási eljárásokkal ezek a foltok 
teljesen nem távolitbatók el. Különleges eljárás szükséges 
ahhoz, hogy a penészfoltokat eltüntessük. A tisztitandó fa- 
edényt mésztejjel töltjük meg. A mésztej minden literébez 
egy gramm bamuzsírt teszünk. A folyadékot 7-6 napig 
bagviuk állani az edényben. "-6 nap mulva a mészvizet 
kiöntjükés az edényt alaposan kiöblitjük. Kiszáradás után 
az edény teljesen penész és foltmentes lesz. 

Kitünő ragasztószer. 

Porrátört égetett mészből és sárga cukorból kitünő ra- 
gasztószert lebet késziteni. A mészből és cukorból egyenlő 
mennyisévet vegyitünk össze és vizet keverünk hozzá. Ölyan 
erős ragasztó szert nyerünk, bogy segitségével üveget, vagy 
követ is összeragasztbatunk. Érdekes, bogy a sárga cukor 
nagymértékben növeli a cement összetartó erejét is 

Enyhitó körülmény. 

Faggatja a járásbiró a cigányt, ki részben bevallja a 
lopást, részben védi magát, abogy lebet. A biró is segiteni 
akar és jóakarattal biztatja: 

— Gondolkozzék, mit tudna még felboznie 
— Egy pár csirkét, instálom alásan! – sunyit a cigány 

a biróra. 
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